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Viešųjų pirkimų komisijos 2023-05-17 protokolo Nr. 40
1 priedas
DINAMINĖ PIRKIMO SISTEMA
ASMENS APSAUGOS PRIEMONIŲ UŽSAKYMAI PER CPO LT ELEKTRONINĮ KATALOGĄ, 
PIRKIMO Nr. 571636

Pirkimo kandidatams/dalyviams 
Teikiama CVP IS priemonėmis
PIRKIMO SĄLYGŲ PATIKSLINIMAS
Viešojo pirkimo „Asmens apsaugos priemonių užsakymai per CPO LT elektroninį katalogą“, kuris vykdomas taikant dinaminę pirkimų sistemą (toliau – DPS), pirkimo Nr. 571636 (toliau – pirkimas), pirkimo dokumentų patikslinimas CPO LT iniciatyva.
2023 m. sausio 1 d. įsigaliojo Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo pakeitimai, kurie turi įtakos nacionalinio saugumo nuostatų taikymui t. y. numatyta, kad Viešųjų pirkimų įstatymo 45 straipsnio 2¹ dalies reikalavimų atitiktį galima patvirtinti laisvos formos atitikties deklaracija, pasiliekant teisę paprašyti ir kitų dokumentų, taip pat buvo nustatyta, kad pirkimo dokumentuose yra techninio pobūdžio klaidų. Atsižvelgiant į tai ir vadovaujantis pirkimo sąlygų A dalies „Nurodymai dalyviams“ 3.3 papunkčiu, tikslinami pirkimo dokumentai 
ir išdėstomi sekančiai:
[bookmark: _Hlk65241979]
	A dalis „Nurodymai dalyviams“

	Tikslinama vieta
	Po patikslinimo 
(tikslinama vieta pažymėta)

	
	Papildoma:
Turinys <...>
PRIEDAI:
5. Tiekėjo deklaracijos dėl tarptautinių sankcijų įgyvendinimo forma.
[bookmark: _Hlk125971047]6 priedas. Reikalavimai mobilizacijos, karo ar nepaprastosios padėties atveju.
7 priedas. VPĮ 45 str. 21 d. reikalavimų atitikties deklaracijos pavyzdinė forma. 

	
	Papildoma:
2.4.3. <...>
A dalies priedai: <...>
- 5 priedas. Tiekėjo deklaracijos dėl tarptautinių sankcijų įgyvendinimo forma.
- 6 priedas. Reikalavimai mobilizacijos, karo ar nepaprastosios padėties atveju.
- 7 priedas. VPĮ 45 str. 21 d. reikalavimų atitikties deklaracijos pavyzdinė forma.

	
	2.5.1. <...>
D dalies priedai:
1 priedas. Pavyzdinė patvirtinimo forma apie prekės (-ių) sudedamųjų dalių kilmę.
2 priedas. Form of Manufacturer‘s confirmation on the origin of the components of the good(s).

	3.3. CPO LT turi teisę savo iniciatyva paaiškinti, patikslinti pirkimo dokumentus DPS kūrimo ir galiojimo metu. Pirkimo dokumentų pakeitimai, patikslinimai taikomi tik po jų atlikimo išsiųstiems kvietimams pateikti pasiūlymus. Pirkimo  dokumentų pakeitimai, patikslinimai susiję su mobilizacijos, karo, nepaprastosios padėties atveju ar kai Lietuvos Respublikos Vyriausybė, įvertinusi riziką, kad veiksniai, dėl kurių buvo ar gali būti paskelbta mobilizacija, įvesta karo ar nepaprastoji padėtis, kelia grėsmę nacionaliniam saugumui, yra priėmusi sprendimą dėl šių pakeitimų yra taikomi nuo 2022 m. balandžio 20 d. išsiųstiems kvietimams pateikti pasiūlymus. Šie paaiškinimai, patikslinimai gali būti taikomi ir visiems kvietimams pateikti pasiūlymus, įskaitant ir iki pakeitimų, patikslinimų atlikimo išsiųstiems kvietimams pateikti pasiūlymus.
	[bookmark: _Hlk127798793]3.3. CPO LT turi teisę savo iniciatyva gali paaiškinti, patikslinti pirkimo dokumentus DPS kūrimo ir galiojimo metu. Pirkimo dokumentų pakeitimai, patikslinimai galioja tik po jų atlikimo išsiųstiems kvietimams pateikti pasiūlymus. Pirkimo dokumentų pakeitimai, patikslinimai susiję su mobilizacijos, karo, nepaprastosios padėties atveju ar kai Lietuvos Respublikos Vyriausybė, įvertinusi riziką, kad veiksniai, dėl kurių buvo ar gali būti paskelbta mobilizacija, įvesta karo ar nepaprastoji padėtis, kelia grėsmę nacionaliniam saugumui, yra priėmusi sprendimą dėl šių pakeitimų, yra taikomi nuo 2022 m. balandžio 20 d. išsiųstiems kvietimams pateikti pasiūlymus. Šie paaiškinimai, patikslinimai gali būti taikomi ir visiems kvietimams pateikti pasiūlymus, įskaitant ir iki pakeitimų, patikslinimų atlikimo išsiųstiems kvietimams pateikti pasiūlymus. patikslinimų gali būti taikomi visoms paraiškoms, įskaitant pateiktoms iki pakeitimų, patikslinimų, ir visiems kvietimams pateikti pasiūlymus, įskaitant ir iki pakeitimų, patikslinimų atlikimo išsiųstiems kvietimams pateikti pasiūlymus

	13.1. Paraišką turi sudaryti: 
<...>
7. VPĮ 45 straipsnio 21 dalies 1, 2 punktuose numatytų sąlygų nebuvimą patvirtinantys dokumentai. Taikoma tik nuo 2022 m. balandžio 1 d. naujai teikiamoms paraiškoms. / Tiekėjas turi pateikti VPĮ 51 straipsnio 12 dalyje numatytus dokumentus. Taikoma tik nuo 2022 m. balandžio 1 d. naujai teikiamoms paraiškoms.

	13.1. Paraišką turi sudaryti: 
<...>
7. VPĮ 45 straipsnio 21 dalies 1, 2, 3 punktuose numatytų sąlygų nebuvimą patvirtinantys dokumentai. Taikoma tik nuo 2022 m. balandžio 1 d. naujai teikiamoms paraiškoms. / Tiekėjas turi pateikti VPĮ 51 straipsnio 12 dalyje numatytus dokumentus. Taikoma tik nuo 2022 m. balandžio 1 d. naujai teikiamoms paraiškoms.

Tiekėjas, patvirtindamas, kad nėra VPĮ 45 straipsnio 21 dalies numatytų sąlygų pateikia laisvos formos deklaraciją (pavyzdinė deklaracijos forma pridedama pirkimo dokumentų A dalies 7 priede). 
Jeigu CPO LT kils abejonių dėl tiekėjo nurodytos informacijos, įrodančios šio įstatymo 45 straipsnio 21 dalies 1, 2, 3 punktų reikalavimus, teisingumo, ji prašys ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikusio tiekėjo pateikti informaciją patvirtinančius šio įstatymo 51 straipsnio 12 dalyje nurodytus (vieną ar kelis), pirkimo dokumentų A dalies 6 priede „Reikalavimai mobilizacijos, karo ar nepaprastosios padėties atveju“ ar kitus CPO LT priimtinus dokumentus. 
CPO LT šių dokumentų gali paprašyti ir iš visų tiekėjų bet kuriuo pirkimo procedūros metu, jeigu tai būtina siekiant užtikrinti tinkamą pirkimo procedūros atlikimą.
Taikoma tik nuo 2022 m. balandžio 1 d. naujai teikiamoms paraiškoms.

	
	Papildoma:
13.1. Paraišką turi sudaryti: 
<...>
8. Tarybos Reglamento (ES) 2022/576 2022 m. balandžio 8 d. kuriuo iš dalies keičiamas Reglamentas (ES) Nr. 833/2014 dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant į Rusijos veiksmus, kuriais destabilizuojama padėtis Ukrainoje (toliau – Reglamentas), 5k straipsnio sąlygų  nebuvimą patvirtinantys dokumentai / Tiekėjo deklaracija dėl tarptautinių sankcijų įgyvendinimo (pirkimo dokumentų A dalies 5 priedas).

	15.14.1. Komisija atmeta tiekėjo paraišką jeigu yra bent viena iš VPĮ 45 straipsnio 21 dalies 1, 2, 4, 5 punktuose numatytų sąlygų. Kad įrodyti VPĮ 45 straipsnio 21 dalies 1, 2 punktuose numatytų sąlygų nebuvimą, tiekėjas turi pateikti VPĮ 51 straipsnio 12 dalyje numatytus dokumentus. Pateikiami aktualūs dokumentai (apie tiekėją, jo subtiekėjus, ūkio subjektus, kurių pajėgumais yra remiamasi, ar juos kontroliuojančius asmenis) kurie yra išduoti ne anksčiau kaip prieš 180 dienų. Šie dokumentai gali būti teikiami lietuvių ir anglų kalbomis. Tiekėjas gali šių dokumentų neteikti jei juos yra pateikęs kitame CPO LT vykdomame ar įvykusiame pirkime. CPO LT pasilieka teisę bet kada DPS galiojimo metu paprašyti tiekėjo pateikti VPĮ 51 straipsnio 12 dalyje numatytus dokumentus dėl tiekėjo siūlomų prekių (įskaitant jų sudedamąsias dalis) gamintojo ar jį kontroliuojančių asmenų.

	[bookmark: _Hlk98329129][bookmark: _Hlk98916649][bookmark: _Hlk98251370][bookmark: _Hlk98852077][bookmark: _Hlk127800809]15.14.1. Komisija atmeta tiekėjo paraišką jeigu yra bent viena iš VPĮ 45 straipsnio 21 dalies 1, 2, 4, 5 punktuose numatytų sąlygų Kad įrodyti VPĮ 45 straipsnio 21 dalies 1, 2 punktuose numatytų sąlygų nebuvimą, tiekėjas turi pateikti VPĮ 51 straipsnio 12 dalyje numatytus dokumentus. Pateikiami aktualūs dokumentai (apie tiekėją, jo subtiekėjus, ūkio subjektus, kurių pajėgumais yra remiamasi, ar juos kontroliuojančius asmenis) kurie yra išduoti ne anksčiau kaip prieš 180 dienų. Šie dokumentai gali būti teikiami lietuvių ir anglų kalbomis. Tiekėjas gali šių dokumentų neteikti jei juos yra pateikęs kitame CPO LT vykdomame ar įvykusiame pirkime. CPO LT pasilieka teisę bet kada DPS galiojimo metu paprašyti tiekėjo pateikti VPĮ 51 straipsnio 12 dalyje numatytus dokumentus dėl tiekėjo siūlomų prekių (įskaitant jų sudedamąsias dalis) gamintojo ar jį kontroliuojančių asmenų. nurodytų pirkimo dokumentų A dalies 6 priede. Tiekėjas deklaruoja VPĮ 45 straipsnio 21 dalies 1, 2, 4, 5 punktuose numatytų sąlygų nebuvimą teikdamas deklaraciją. Jeigu CPO LT kils abejonių dėl tiekėjo nurodytos informacijos, įrodančios šio įstatymo 45 straipsnio 21 dalies 1, 2 punktų reikalavimus, teisingumo, ji prašys ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikusio tiekėjo pateikti informaciją patvirtinančius pirkimo dokumentų A dalies 6 priede nurodytus dokumentus. CPO LT šių dokumentų gali paprašyti ir iš visų tiekėjų bet kuriuo pirkimo procedūros metu, jeigu tai būtina siekiant užtikrinti tinkamą pirkimo procedūros atlikimą.

	
	Papildoma:
[bookmark: _Hlk134534742][bookmark: _Hlk127800919][bookmark: _Hlk103866344]15.14.2. Komisija atmeta tiekėjo paraišką, jei tiekėjas atitinka bent vieną iš Tarybos Reglamento (ES) 2022/576 2022 m. balandžio 8 d. kuriuo iš dalies keičiamas Reglamentas (ES) Nr. 833/2014 dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant į Rusijos veiksmus, kuriais destabilizuojama padėtis Ukrainoje, 5k straipsnio sąlygų (taikoma, kol Reglamentas galioja). Pateikiama Tiekėjo deklaracija dėl tarptautinių sankcijų įgyvendinimo (pirkimo dokumentų A dalies 5 priedas). CPO LT turi teisę paprašyti tiekėją pateikti ir kitus dokumentus, kad įsitikintų dėl Reglamente nustatytų aplinkybių nebuvimo.

	
	Papildoma:
Pirkimo dokumentų A dalies
4 priedo
2 lentelė. Kartu su paraiška pateikiami šie dokumentai: <...>
6. VPĮ 45 straipsnio 21 dalies reikalavimų atitikties deklaracija.
7. Tiekėjo deklaracija dėl tarptautinių sankcijų įgyvendinimo.




	C dalis „Konkretus pirkimas dinaminėje pirkimų sistemoje“

	
	Papildoma nauju punktu:
[bookmark: _Hlk126021418]2.9.4. Mobilizacijos, karo, nepaprastosios padėties atveju ar kai Lietuvos Respublikos Vyriausybė, įvertinusi riziką, kad veiksniai, dėl kurių buvo ar gali būti paskelbta mobilizacija, įvesta karo ar nepaprastoji padėtis, kelia grėsmę nacionaliniam saugumui, yra priėmusi sprendimą dėl VPĮ 45 str. 21 dalies taikymo, jeigu CPO LT kils abejonių dėl tiekėjo nurodytos informacijos, įrodančios šio įstatymo 45 straipsnio 21 dalies 1, 2, 3 punktų reikalavimus, teisingumo, ji prašys ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikusio tiekėjo pateikti informaciją patvirtinančius šio įstatymo 51 straipsnio 12 dalyje nurodytus (vieną ar kelis), pirkimo dokumentų A dalies 6 priede „Reikalavimai mobilizacijos, karo ar nepaprastosios padėties atveju“ nurodytus ar kitus CPO LT priimtinus dokumentus. CPO LT šių dokumentų gali paprašyti ir iš visų tiekėjų bet kuriuo pirkimo procedūros metu, jeigu tai būtina siekiant užtikrinti tinkamą pirkimo procedūros atlikimą.

	5.7.7. Nuo 2022 metų balandžio 20 d. - mobilizacijos, karo, nepaprastosios padėties atveju ar kai Lietuvos Respublikos Vyriausybė, įvertinusi riziką, kad veiksniai, dėl kurių buvo ar gali būti paskelbta mobilizacija, įvesta karo ar nepaprastoji padėtis, kelia grėsmę nacionaliniam saugumui, yra priėmusi sprendimą dėl šios nuostatos taikymo, tiekėjo pasiūlyme nėra prekių (įskaitant jų sudedamąsias dalis), kurių kilmė yra ar paslaugų, kurios bus teikiamos iš VPĮ 92 straipsnio 15 dalyje numatytame sąraše nurodytų valstybių ar teritorijų. CPO LT pasilieka teisę nenustatyti laimėtojo, esant šiame punkte numatytoms aplinkybėms, ir iki 2022 metų balandžio 20 d.;
	[bookmark: _Hlk127966905][bookmark: _Hlk134535200][bookmark: _Hlk126170483]5.7.7 Nuo 2022 metų balandžio 20 d.. Mobilizacijos, karo, nepaprastosios padėties atveju ar kai Lietuvos Respublikos Vyriausybė, įvertinusi riziką, kad veiksniai, dėl kurių buvo ar gali būti paskelbta mobilizacija, įvesta karo ar nepaprastoji padėtis, kelia grėsmę nacionaliniam saugumui, yra priėmusi sprendimą dėl šios nuostatos taikymo, dėl VPĮ 45 straipsnio 21 dalies 3 punkto nuostatos taikymo, tiekėjo pasiūlyme nėra prekių (įskaitant jų sudedamąsias dalis), kurių kilmė yra ar paslaugų, kurios bus teikiamos iš VPĮ 92 straipsnio 15 dalyje numatytame sąraše nurodytų valstybių ar teritorijų; CPO LT pasilieka teisę nenustatyti laimėtojo, esant šiame punkte numatytoms aplinkybėms, ir iki 2022 metų balandžio 20

	5.7.8. Nuo 2022 metų balandžio 20 d. - mobilizacijos, karo, nepaprastosios padėties atveju ar kai Lietuvos Respublikos Vyriausybė, įvertinusi riziką, kad veiksniai, dėl kurių buvo ar gali būti paskelbta mobilizacija, įvesta karo ar nepaprastoji padėtis, kelia grėsmę nacionaliniam saugumui, yra priėmusi sprendimą dėl šios nuostatos taikymo, jeigu yra bent viena iš VPĮ 45 straipsnio 21 dalies 1, 2, 4, 5 punktuose numatytų sąlygų. CPO LT pasilieka teisę nenustatyti laimėtojo, esant šiame punkte numatytoms aplinkybėms, ir iki 2022 metų balandžio 20 d.
	[bookmark: _Hlk127967235]5.7.8. Nuo 2022 metų balandžio 20 d. Mobilizacijos, karo, nepaprastosios padėties atveju ar kai Lietuvos Respublikos Vyriausybė, įvertinusi riziką, kad veiksniai, dėl kurių buvo ar gali būti paskelbta mobilizacija, įvesta karo ar nepaprastoji padėtis, kelia grėsmę nacionaliniam saugumui, yra priėmusi sprendimą dėl šios nuostatos taikymo, jeigu yra bent viena iš nėra VPĮ 45 straipsnio 21 dalies 1, 2, 4, 5 punktuose numatytų sąlygų. CPO LT pasilieka teisę nenustatyti laimėtojo, esant šiame punkte numatytoms aplinkybėms, ir iki 2022 metų balandžio 20 d.


	
	Papildoma nauju punktu:
[bookmark: _Hlk127967292][bookmark: _Hlk134535335]5.7.9. Tiekėjas ar jo pasiūlymas atitinka pirkimo dokumentuose nustatytų reikalavimų ar CPO LT tiesiogiai taikomų reikalavimų, nustatytų įstatymuose, Europos Sąjungos Tarybos ar kituose reglamentuose, susijusių su nacionaliniu saugumu ir (ar) taikomomis ribojamosiomis priemonėmis (sankcijomis) tam tikrų valstybių atžvilgiu (kai taikoma).


	D dalis „DPS tiekėjų naudojimosi CPO IS tvarkos aprašas“

	[bookmark: _Hlk128032949]2.7¹. Mobilizacijos, karo, nepaprastosios padėties atveju ar kai Lietuvos Respublikos Vyriausybė, įvertinusi riziką, kad veiksniai, dėl kurių buvo ar gali būti paskelbta mobilizacija, įvesta karo ar nepaprastoji padėtis, kelia grėsmę nacionaliniam saugumui, yra priėmusi sprendimą dėl šios nuostatos taikymo, tiekėjas užtikrina, kad jis netiekia prekių (įskaitant jų sudedamąsias dalis) ar neteikia paslaugų iš VPĮ 92 straipsnio 15 dalyje numatytame sąraše nurodytų valstybių ar teritorijų (toliau – netinkamos prekės ar paslaugos). Kad įsitikintų prekių tinkamumu, CPO LT šiuo atveju prašo tiekėją pateikti atitinkamus prekių (įskaitant jų sudedamąsias dalis) kilmę patvirtinančius dokumentus:
	[bookmark: _Hlk126068134][bookmark: _Hlk134536611][bookmark: _Hlk134536639]2.7¹. Mobilizacijos, karo, nepaprastosios padėties atveju ar kai Lietuvos Respublikos Vyriausybė, įvertinusi riziką, kad veiksniai, dėl kurių buvo ar gali būti paskelbta mobilizacija, įvesta karo ar nepaprastoji padėtis, kelia grėsmę nacionaliniam saugumui, yra priėmusi sprendimą dėl šios nuostatos VPĮ 45 str. 21 dalies taikymo, tiekėjas užtikrina, kad jis netiekia prekių (įskaitant jų sudedamąsias dalis) ar neteikia paslaugų iš VPĮ 92 straipsnio 15 dalyje numatytame sąraše nurodytų valstybių ar teritorijų (toliau – netinkamos prekės ar paslaugos). Kad įsitikintų prekių tinkamumu, CPO LT šiuo atveju prašo tiekėją pateikti atitinkamus prekių (įskaitant jų sudedamąsias dalis) kilmę patvirtinančius dokumentus: jeigu CPO LT kils abejonių dėl tiekėjo nurodytos informacijos, įrodančios šio įstatymo 45 straipsnio 21 dalies 1, 2, 3 punktų reikalavimus, teisingumo, ji prašys ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikusio tiekėjo pateikti informaciją patvirtinančius šio įstatymo 51 straipsnio 12 dalyje nurodytus (vieną ar kelis) pirkimo dokumentų A dalies 6 priede „Reikalavimai mobilizacijos, karo ar nepaprastosios padėties atveju“ ar kitus CPO LT priimtinus dokumentus.

	2.7¹.1. Prekės kilmę įrodančius dokumentus (dokumentai įrodantys prekės pagaminimo valstybę, vietą): prekių kilmės sertifikatas arba gamintojo deklaracija (jeigu prekė pagaminta Lietuvoje). Jeigu tiekėjas negali pateikti aukščiau nurodytų dokumentų pateikia prekės judėjimo sertifikatą, nesant galimybės pateikti  prekės judėjimo sertifikato pateikiama tiekėjo deklaracija (deklaracija (-os) ir jos forma (-os) (forma Nr. 22-15, 22-16, 22-17, 22-18 priedai) suprantama (-os) taip kaip ją (-as) apibrėžia Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/2447 2015 m. lapkričio 24 d. kuriuo nustatomos išsamios tam tikrų Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) Nr. 952/2013, kuriuo nustatomas Sąjungos muitinės kodeksas, nuostatų įgyvendinimo taisyklės, nuoroda:
https://www.lrmuitine.lt/mport/failai/teisine_informacija/teises_aktai/ES_teises_aktai/R2447_2015_20180620_LT.pdf ) ir / ar kitus dokumentus įrodančius prekių kilmę. Tiekėjas gali pateikti deklaraciją, kuria pats deklaruoja prekių kilmę (5 priedas (pavyzdinė deklaracijos forma)).


	2.7¹.1. Prekės kilmę įrodančius dokumentus (dokumentai įrodantys prekės pagaminimo valstybę, vietą): prekių kilmės sertifikatas arba gamintojo deklaracija (jeigu prekė pagaminta Lietuvoje). Jeigu tiekėjas negali pateikti aukščiau nurodytų dokumentų pateikia prekės judėjimo sertifikatą, nesant galimybės pateikti  prekės judėjimo sertifikato pateikiama tiekėjo deklaracija (deklaracija (-os) ir jos forma (-os) (forma Nr. 22-15, 22-16, 22-17, 22-18 priedai) suprantama (-os) taip kaip ją (-as) apibrėžia Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/2447 2015 m. lapkričio 24 d. kuriuo nustatomos išsamios tam tikrų Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) Nr. 952/2013, kuriuo nustatomas Sąjungos muitinės kodeksas, nuostatų įgyvendinimo taisyklės, nuoroda:
https://www.lrmuitine.lt/mport/failai/teisine_informacija/teises_aktai/ES_teises_aktai/R2447_2015_20180620_LT.pdf ) ir / ar kitus dokumentus įrodančius prekių kilmę. Tiekėjas gali pateikti deklaraciją, kuria pats deklaruoja prekių kilmę (5 priedas (pavyzdinė deklaracijos forma)).
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